
 Einführung ins Akkadische: Grundwortschatz – 1 

abnu Stein 
abu, Pl. abbū Vater 
abullu Stadttor 
adāru (a/u) (sich) fürchten 
adi (Präp./Konj.) bis; einschließlich 
agāru (a/u) mieten 
aḫātu Schwester 
aḫāzu ergreifen; heiraten 
aḫu I, Pl. aḫḫū Bruder 
aḫu II Arm, Seite 
akālu (a/u) essen 
alāku (a/i) gehen (Ventiv: 

kommen) 
alpu Rind, Stier 
ālu, Pl. alānū Stadt, Siedlung 
amāru (a/u) sehen 
ammīni warum? 
amtu Sklavin, Magd 
annû dieser 
apālu (a/u) antworten; bezahlen 
aplu (apil) Sohn, Erbsohn 
appu Nase 
arāku (i/i) lang sein/werden 
arāru (a/u) verfluchen 
arnu Vergehen, Sünde; Strafe 
asû Arzt 
ašru Ort 
aššatu Ehefrau 
aššu (Präp./Konj.) wegen; weil 
aw/mātu Wort; Sache 
aw/mīlu, Pl. awīlû Mann, Mensch, Bürger 
 
bābu Tor, Tür 
bakû (bkī) weinen 
balāṭu (u/u) leben 
balu ohne 
banû (bnī) bauen; erschaffen 
bâru (bār) fangen 
bâru (būr) sichtbar sein, erscheinen 
bašû (bšī) existieren, sein; zur 

Verfügung stehen 
bēlu Herr 
biltu Tribut; Talent 
bītu, Pl. bītātu Haus 
 
dabābu (u/u) sprechen 
dâku (dūk) töten 
daltu Tür 
damqu gut; schön 
dāmu Blut 
dannu stark, mächtig 
dayyānu Richter 
dekû (dkī) zum Aufstehen bringen 
dīnu Rechtsspruch; Prozess 
dūru Mauer, Stadtmauer 
 
ebbu hell, rein 
ebēru (i/i) überschreiten, -queren 
ebūru Ernte 

ēkallu Palast 
ekēmu (i/i) wegnehmen 
ellu rein, klar 
eleppu, Pl. eleppētu Boot, Schiff 
eli auf, über; gegen 
elû (ʾ1ī) hinaufgehen 
emēdu (i/i) sich lehnen auf; 

auferlegen 
emqu weise 
emu Schwiegervater 
emūqu Stärke 
enšu schwach 
enû (ʾnī) ändern 
ep(e)ru Staub, Erde 
epēšu (a/u), (u/u) machen 
epinnu Pflug 
eqlu Feld 
erēbu (u/u) betreten, eintreten 
erēšu I (i/i) fordern, wünschen 
erēšu II (i/i) (Feld) bestellen 
erēnu Zeder 
erṣetu Erde; Unterwelt 
eršu I Bett 
eršu II weise 
erû Kupfer 
esēru (i/i) einschließen 
eṣēdu (i/i) ernten 
eṣēru (i/i) zeichnen 
etēqu (i/i) vorübergehen, passieren 
eṭlu junger Mann 
eṭēru (i/i) wegnehmen; retten 
ezēbu (i/i) verlassen 
ezzu zornig 
 
gabbu Gesamtheit 
gamālu (i/i) schonen 
gamāru (a/u) vollenden 
gimru Gesamtheit 
 
ḫabālu (a/u), (i/i) schädigen 
ḫabātu (a/u) rauben, plündern 
ḫadû (ḫdū) sich freuen 
ḫalāqu (i/i) verschwinden, verloren 

gehen 
harrānu Weg, Straße; Reise; 

Feldzug 
hasāsu (a/u) sich erinnern 
haṭṭu Stock; Szepter 
hepû (ḫpī) brechen 
ḫerû (ḫrī) graben 
ḫiātu (ḫīt) überprüfen 
ḫubullu Darlehen 
ḫurāṣu Gold 
 
idu Arm, Seite; Stärke 
edû, idû (ydē) wissen 
igāru Mauer, Wand 
ikkaru Bauer 
ikribu Gebet 
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ilu Gott 
imēru Esel 
immeru Schaf 
imnu rechte (Seite) 
īnu (fem.) Auge 
inū(ma) als, wenn 
irtu Brust 
isinnu Fest 
iṣṣūru Vogel 
iṣu Holz; Baum 
išātu Feuer 
išdu Fundament 
išpatu Köcher 
ištu (Präp./Konj.) von, aus; seit 
išû haben 
itinnu Baumeister 
itti zusammen mit 
izuzzu (zīz) stehen 
 
kabtu schwer; wichtig 
kakku Waffe 
kalbu Hund 
kallātu Schwiegertochter, Braut 
kalû (klā) zurückhalten 
kamû (kmī) binden 
kunukku Rollsiegel 
kânu (kūn) fest, dauerhaft, wahr 

sein/werden 
karānu Wein 
karmu Ruine 
karpatu Gefäß 
kāru Kai, Hafen; Handels-

station, Kolonie 
kaspu Silber 
kaṣāru (a/u) binden, knoten 
kašādu (a/u) erreichen; erobern 
katāmu (a/u) bedecken 
kī (Präp./Int./Konj.) wie, gleich; wie?; wenn, 

als, sobald, wie, daß 
kīam so, folgendermaßen 
kibru Ufer, Küste 
kibtu Weizen 
kīma (Präp./Konj.) wie, gleich; wenn, als, 

sobald, wie, daß 
kīnu fest; wahr 
kirû Dattelhain; Garten 
kišādu Hals 
kišpū (Pl.) Hexereien, Zaubereien 
kiššatu Gesamtheit; Welt 
kittu Wahrheit, Recht(lich-

keit), Dauerhaftigkeit 
kullu (D, kūl) halten 
 
lā nicht 
libittu Lehmziegel 
labāru (i/i) alt sein/werden 
labāšu (a/a), (i/i) bekleiden 
lamādu (a/a) lernen 

lapātu (a/u) berühren; beschmieren 
(Š: zerstören) 

law/mû (lwī) umgeben; belagern 
lemnu schlecht, böse 
leqû (lqē) nehmen 
leʾû (lʾī) können, vermögen, 

fähig sein 
libbu Inneres; Herz, Bauch; 

ina libbi in, in … hinein, 
inmitten 

lišānu (fem.) Zunge; Sprache 
 
maʾdu viel, zahlreich 
madādu (a/u) messen, darmessen 
magāru (a/u), (u/u) zustimmen, einwilligen, 

gewähren 
maḫāru (a/u) gegenübertreten, emp-

fangen,  
maḫru Vorderseite; 

(ina) maḫar vor, in 
Gegenwart von 

maḫāṣu (a/a) schlagen 
mala (Präp./R-Pron.) entsprechend, gemäß; 

soviel als, alles was 
malû (mlā) voll sein/werden; an-

füllen (D: füllen) 
māmītu Eid; Fluch 
mamma(n) (irgend)jemand 
mannu wer? 
manû (mnū) zählen; rezitieren 
manû Mine 
maqātu (u/u) fallen; befallen 
marṣu krank 
mārtu Tochter 
māru Sohn 
maṣṣartu Wache 
mašku Haut 
milku Rat; Plan 
mimma (irgend)etwas 
mīnu was? 
mišlu Hälfte; Mitte 
mû (Pl.) Wasser 
muḫḫu Schädel; Oberseite; 

ina muḫḫi auf, über; 
ana muḫḫi zu, gegen 

munnabtu Flüchtling 
mutu Ehemann 
 
naʾdu fromm 
nabû (nbī) rufen 
nadānu (i/i) geben 
nadû (ndī) werfen; legen 
nâḫu (nūḫ) ruhig sein/werden 
nakru feindlich; Feind 
nakāsu (i/i) abschneidenm fällen 
napḫaru Gesamtheit, Summe 
napištu Kehle; Leben 
narû Stele 
nāru (fem.) Fluß 
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nâ/êru (nā/ēr) töten 
nasāḫu (a/u) ausreißen; entfernen 
nasāqu (a/u) auswählen; aussuchen 
naṣāru (a/u) bewachen, schützen, 

bewahren 
našāku (a/u) beißen 
našāqu (i/i) küssen 
našû (nšī) heben, tragen 
naṭālu (a/u) (and)schauen 
naw/māru (i/i) hell werden/sein, 

leuchten 
nēḫtu Ruhe; Frieden 
niqû, nīqu Opfer, Schlachtopfer 
nīru Joch 
niṣirtu Schatz 
nišū (Pl., fem./masc.) Leute; Menschheit 
nuḫšu Überfluß 
nukurtu Feindschaft 
nūnu Fisch 
nūru Licht 
 
padānu Weg 
pagru Körper; Leichnam 
paḫāru (u/u) sich versammeln 
palāḫu (a/a) fürchten, ehren 
palāšu (a/u) durchbohren; einbrechen 
palû Regierung, Amtsperiode 
pānu Vorderseite; Gesicht 

(meist Pl.) 
paqādu (i/i) anvertrauen 
parāsu (a/u) abschneiden; entschei-

den 
parṣu Ritus; Kultordnung 
parzillu Eisen 
pašāḫu (a/a) sich beruhigen 
pašāšu (a/u) salben, einreiben 
pašqu eng; schwierig 
paṭāru (a/u) lösen 
petû (ptē) öffnen 
pû Mund 
puḫru Versammlung 
pūḫu Ersatz 
purussû Entscheidung 
 
qablu Hüfte, Taille; Mitte 
ina qabal (Präp.) inmitten 
qabû (qbī) sagen, befehlen 
qadu einschließlich, 

zusammen mit 
qaqqadu Kopf; Spitze; Person 
qaqqaru Boden, Erde 
qarrādu Krieger, Held 
qātu (fem.) Hand 
qerēbu (i/i), (u/u) sich nähern 
qerbu Inneres; Pl.: Eingeweide 
ina qereb (Präp.) in, inmitten 
qiāpu (qīp) anvertrauen, vertrauen 
qiāšu (qīš) schenken 
qû Liter 

qūlu Stille 
rabāṣu (i/i) sich lagern, liegen, 

lauern 
rabû groß; erwachsen 
raggu böse 
ragāmu (u/u) rufen, brüllen; (an)-

klagen 
rakābu (a/a) besteigen; reiten; fahren 
rakāsu (a/u) binden; arrangieren 
riksu Bindung; Band; Vertrag 
râmu (rām) lieben 
rapšu weit 
rašû (ršī) bekommen, erhalten 
redû (rdī) begleiten, führen 
rēmu Mitleid 
rēṣu Helfer 
rēšu Kopf 
rēʾû Hirte 
riābu (rīb) ersetzen 
rigmu Stimme, Gebrüll, Lärm 
rīmu Wildstier 
rūqu fern 
 
saḫāru (u/u) (sich) wenden 
sāmu rot 
sanāqu (i/i) nahe kommen; prüfen 
sekēru (i/i) verschließen 
sikkatu Pflock 
sikkūru Riegel 
sinništu Frau 
siparru Bronze 
sisû Pferd 
sukkallu Minister, Wesir 
suluppu Dattel 
sūnu Schoß 
sūqu Straße 
sūtu Sea 
ṣabātu (a/a) ergreifen, packen 
ṣābu Leute; Truppe 
ṣalmu Bild, Ebenbild, Statue, 

Figurine 
ṣeḫru klein; jung 
ṣēnu Herde, Kleinvieh 
ṣibtu Zins 
ṣillu Schatten; Schutz 
ṣīru erhaben 
ṣubātu Gewand; Stoff 
ṣulūlu Dach; Schutz 
 
šâlu (šāl) (be)fragen 
šadû Berg 
šaḫāṭu (i/i) springen; angreifen 
šaḫû Schwein 
šayyāmānu Käufer 
šakānu (a/u) setzen, stellen, legen 
šaknu Statthalter 
šallatu Beute 
šalāmu (i/i) unversehrt, heil 

sein/werden 
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šamaššammū Sesam 
šammu Pflanze; Kraut 
šamnu Öl, Fett 
šamšu Sonne 
šamû Himmel 
šâmu (šām) kaufen 
šāninu Rivale 
šanû I zweiter, nächster 
šanû II anderer 
šanû III wiederholen 
šanû IV anders sein/werden 
šapāku (a/u) aufhäufen, hinschütten 
šapālu niedrig, tief sein/werden 
šaplu Unterseite 
ina šapal (Präp.) unter, zu Füßen von 
šapāru (a/u) schicken 
šaptu Lippe; Rand 
šaqālu (a/u) (dar)wiegen; bezahlen 
šaqû I (šqū) hoch sein/werden 
šaqû II (šqī) tränken, zu Trinken 

geben, bewässern 
šarāku (a/u) schenken 
šarāqu (i/i) stehlen 
šarrāqu Dieb 
šarratu Königin 
šarru König 
šarrūtu Königtum 
šasû (šsī) rufen, schreien 
šattu, Pl. šanātu Jahr 
šatû (štī) trinken 
šaṭāru (a/u) schreiben 
šebēru (i/i) (zer)brechen 
šemû (šmē) hören, erhören 
šēpu (fem.) Fuß 
šeʾu Gerste, Getreide 
šeʾû (šʾī) suchen, aufsuchen 
šiāmu (šīm) festlegen, beschließen 
šību alter Mann; Ältester; 

Zeuge 
šīmtu Schicksal, Geschick 
šīmu Preis 
šinnu (fem.) Zahn 
šīpātu (Pl.) Wolle 
šipru Auftrag; Arbeit 
šiqlu Sekel 
šīru Fleisch 
šubtu Wohnsitz 
šulmu Wohlbefinden 
šumēlu linke (Seite) 
šumma wenn, falls 
šumu Name 
šuttu, Pl. šunātu Traum 
 
tabāku (a/u) ausgießen 
tabālu (a/a) wegtragen, -nehmen 
tāḫāzu Kampf, Schlacht 
takālu (a/a) vertrauen 
tamḫāru Kampf, Schlacht 
tamkāru Kaufmann 

tâmtu Meer 
tarāṣu (a/u) ausstrecken, ausbreiten; 

aufstellen 
tarbaṣu Stall; Hof 
târu (tūr) zurückkehren 
tebû (tbī) sich erheben 
tīlu Ruinenhügel, Tell 
tuppu (ṭuppu) Tontafel 
tupšarru (ṭupšarru) Schreiber 
 
ṭābu gut 
ṭarādu (a/u) schicken, senden 
ṭebû (ṭbū) sinken, untertauchen 
ṭeḫû (ṭḫē) sich nähern 
ṭēmu Verstand; Planung; 

Anweisung; Bericht 
ṭīdu Ton, Lehm 
 
u und; aber; auch 
ū oder 
ubānu (fem.) Finger; Zeh 
ugāru Wiese 
ul nicht 
ullû jener; jener ferne 
umma so, folgendermaßen 
ummānu Menge; Armee, Truppe 
ummu Mutter 
ūmu Tag 
unūtu Utensilien, Ausrüstung 
uqnû Lapislazuli 
uznu (fem.) Ohr; Verstand 
 
(w)abālu (a/i) tragen, bringen 
(w)alādu (a/i) gebären; zeugen 
(w)apû (wpī) sichtbar sein/werden 
(w)aqru kostbar 
(w)arādu (a/i) hinuntergehen 
(w)arqu grün, gelb, fahl 
(w)ardatu Mädchen, junge Frau 
(w)ardu Sklave 
(w)arḫu Monat 
(w)arki (Präp./Konj.) hinter; nachdem 
(w)arû (wrū) führen 
(w)âru (wār) gehen (D: schicken, re-

gieren) 
(w)aṣû (wṣī) hinausgehen 
(w)ašābu (a/i) sich niederlassen, sitzen, 

wohnen 
(w)atāru (i/i) überragend sein/werden 
(w)ēdu einzeln, einzig, allein 
 
zakāru (zkr, sqr) sprechen 
zakû (zkū) rein, klar sein/werden 
zâzu (zūz) teilen, aufteilen 
zēru Same(n); Nachkommen-

(schaft) 
zikaru männlich; Mann 
 
 


